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（お知らせ） 
令和６年１０月２０日 
防 衛 省 

 
 

中谷防衛大臣のＧ７国防相会合への出席及び各国国防大臣との会談等について（概要）  
 

 
１０月１９日（土）、中谷防衛大臣はイタリア・ナポリを訪問し、今回が初開催となる 

Ｇ７国防相会合に出席したところ、概要以下の通り。 
 

１．Ｇ７国防相会合 

中谷防衛大臣は、Ｇ７国防相会合に出席しました。同会合には、Ｇ７メンバー及びＮＡＴ

Ｏの国防大臣等が出席し、地域情勢や防衛力の基盤について幅広い議論が行われ、会合後に

は共同宣言が発出されました。また、会合に出席した国防大臣等とそれぞれ会談や、懇談等

を実施しました。 

 

Ｇ７国防相会合の各セッションの概要は以下のとおりです。 

（１）セッション１「中東」 

Ｇ７国防相は、中東におけるエスカレーションに懸念を表明し、ガザにおける即時停戦、

全ての人質の解放、ガザ全域における人道支援の大幅かつ持続的な増加、及び二国家解決

への持続可能な道筋の必要性を支持することで一致しました。また、イランとロシアとの

間の軍事協力の強化に対して深刻な懸念を表明したほか、航行の自由を維持することへの

コミットメントを再確認しました。中谷大臣からは、中東地域の平和と安定を確保するた

めの取組を、同盟国・同志国が一体となって実施することが重要である旨述べ、防衛当局

としても、同盟国・同志国と連携しながら、中東地域の安定と繁栄に深くコミットしてい

くという意思を表明しました。 

 

（２）セッション２「アフリカ」 

Ｇ７国防相は、偽情報等、アフリカに不安定をもたらす戦略を複数の国家及び非国家主

体が追求していることに懸念を表明し、アフリカ諸国の安定と安全の強化に貢献していく

ことを改めて確認しました。中谷大臣からは、アフリカ諸国の自助努力を支援する取組の

重要性を指摘した上で、平和維持活動等におけるＧ７を始めとする同盟国・同志国等との

連携の重要性について述べました。 

 

（３）セッション３「インド太平洋」 

Ｇ７国防相は、東シナ海及び南シナ海の状況に深刻な懸念を表明し、力又は威圧による

あらゆる一方的な現状変更の試みに改めて強く反対するとともに、台湾海峡の平和と安定

の維持が、国際社会の安全と繁栄にとって不可欠であることを再確認しました。また、中

露の軍事連携に懸念を表明したほか、北朝鮮による核・弾道ミサイル計画の継続的な進展

を非難し、増大する露朝間の軍事協力にも懸念を表明しました。さらに、法の支配に基づ

く自由で開かれたインド太平洋へのＧ７のコミットメントを再確認し、同地域における安
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全保障及び防衛上のプレゼンスを調整することへのコミットメントを表明しました。中谷

大臣からは、インド太平洋地域における安全保障情勢について説明するとともに、欧州・

大西洋とインド太平洋の安全保障は不可分である旨強調し、ミニラテラルの協力や、能力

構築支援の実施を含め、同盟国・同志国等との連携を強化することにより、抑止力・対処

力をさらに高め、法の支配に基づく自由で開かれた国際秩序を維持・強化していく必要が

ある旨述べました。 

 
（４）セッション４「ウクライナ」 

ロシアによるウクライナ侵略は、国連憲章を含む国際法のあからさまな違反であり、ル

ールに基づく国際秩序に対する脅威をもたらしていることで一致しました。また、ウクラ

イナの自由、主権、独立及び領土一体性を支持することを再確認しました。中谷大臣から

は、防衛省・自衛隊としても、「今日のウクライナは明日の東アジアかもしれない」との

強い危機感の下、ウクライナに対する自衛隊装備品の提供等を行ってきたところ、この度、

追加の車両提供を行うことを決定した旨発言し、引き続き国際社会と連携しつつ、ウクラ

イナに対し可能な限りの支援を行っていく旨の決意を表明しました。 

 

（５）セッション５「防衛準備態勢」 

Ｇ７国防相は、安全保障上の課題に対処するため、防衛産業を強化し、パートナーとの

産業協力を奨励する必要性を確認したほか、防衛準備態勢を強化するための各国の取組に

ついて、Ｇ７で引き続き議論し、共有していくことの重要性を確認しました。中谷大臣か

らは、安全保障環境が厳しさを増す中、防衛当局がその潜在的な能力を最大限発揮し、国

の平和を守り、地域の平和と安定に効果的に貢献するには、装備品等の研究開発・生産や

人的資源、必要な防衛予算の確保といった基盤が不可欠である旨指摘した上で、Ｇ７各国

をはじめとする同盟国・同志国等の間における防衛生産・技術基盤の強靭化に向けたベス

トプラクティスの共有等、引き続き協力を進めていきたい旨発言しました。 
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２．各国国防大臣との会談 

（１）日伊防衛相会談 

 １０月１８日（金）、中谷防衛大臣は、クロセット伊国防大臣との防衛相会談を実施しま

した。 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

日伊防衛相会談 

 

 

（２）日米防衛相会談 

 １０月１９日（土）、中谷防衛大臣は、オースティン米国防長官との防衛相会談を実施し

ました。 
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（３）日独防衛相会談 

 １０月１９日（土）、中谷防衛大臣は、ピストリウス・独国防大臣との防衛相会談を実施

しました。 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

日独防衛相会談 
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  （仮訳） 

 

 

 

Ｇ７防衛共同宣言 

 

前文 

我々、カナダ、フランス、ドイツ、イタリア、日本、英国及び米国の G７国防相並びに EU 上級代

表は、NATO 事務総長の参加も得て、大きな不安定性に特徴づけられた歴史の中で、結束した具体

的な方法で安全保障上の課題に対処するための我々の変わらぬ結束と共通の決意を再確認するた

め、ナポリに集まった。 

 

この精神の下、我々は、国連憲章の尊重を促進し、平和及び安全の堅持に資する具体的な措置を実

践し、自由で開かれた、ルールに基づく国際秩序を損なおうとするいかなる行為にも反対するコミ

ットメントを強く再確認する。 

 

我々は、 

⚫ ロシアによる残酷で全面的で違法な侵略戦争に対し、３年近くの間、自国を防衛してきたウ

クライナに対する我々の揺るぎない支持を改めて表明する。我々は、世界規模で対立と不安

定化の態勢へと追いやり、ハイブリッド戦及び核のレトリックの無責任な使用を行うロシア

を非難する。 

⚫ G7 は他の国際的なパートナーと共に、ウクライナの主権、独立及び領土一体性を尊重しつ

つ、国際法に沿った、包括的で、公正かつ永続的な平和を達成するプロセスにおいて、鍵と

なる役割を果たすことができると信じる。これは、同志国の包摂性に基づき、新たな信頼を

醸成し、ウクライナに対するできる限り広い国際的支援を達成するために取り組み続けるこ

となしにはなし得ない。 

⚫ 防衛産業が高い生産ペースを維持できる必要性の高まりに対処する協力的な解決法を特定

することにコミットし、防衛のために必要な供給に関連する問題を含め、強じんで信頼でき

る防衛産業の構築と強化に取り組む。 

⚫ 新興破壊技術分野を含め、競争上の優位性を維持するため、悪意のあるアクセスを防止する

安全な環境を醸成しつつ、専門的知識及び知見の共有及び活用の観点からも、防衛関連の研

究開発における一層協力的なアプローチの必要性を認識する。 
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⚫ 軍事オペレーションの拡大された持続可能性及び部隊の適切な再生を確保するための効果

的な解決策を見出すことの妥当性を認識する。 

⚫ 情報操作並びに誤情報及び偽情報の拡散を抑制し、対抗することにもコミットする。 

⚫ 中東地域全体を脅かす暴力の連鎖を引き起こした、2023 年 10 月 7 日のハマスによるイス

ラエルへの残忍なテロ攻撃を非難する。 

⚫ ガザにおける即時停戦、全ての人質の解放、ガザ全域における人道支援の大幅かつ持続的な

増加及び二国家解決への持続可能な道筋の必要性を支持することで結束する。 

⚫ レバノンにおける最近の事案と更なるエスカレーションの高まりの危険性を懸念する。国連

レバノン暫定隊（UNIFIL）の安全に対する全ての脅威に対し懸念を表明する。平和維持要

員の保護は全ての紛争当事者の責務である。レバノンの安定及び安全を確保する役割におい

て UNIFIL 及びレバノン国軍を支持する重要性を再確認する。 

⚫ 国際法並びに国連安保理決議第 2722 号及び第 2739 号に従い、紅海、バブ・エル・マンデ

ブ海峡及びアデン湾を含む海域を通過する船舶に対するホーシー派の攻撃を非難し、航行の

自由を確保し、航路を守り船舶及び人員を保護する権利を再確認する。 

⚫ 2024 年 4 月 13 日及び 10 月 1 日のイランによるイスラエルに対する直接的な軍事攻撃を非

難し、イランに対し、ハマス、ヒズボッラー、ホーシー派及びその他の非国家主体への支援

提供や、同地域を不安定化し、制御不能なエスカレーションのプロセスを引き起こし得る更

なる行動を控えるよう求める。 

⚫ 一部の国家主体がアフリカに対して追求する、不安定性を生み出す略奪的な経済慣行及び偽

情報を含む戦略への懸念を表明する。 

⚫ 平和、安全保障及び防衛の分野、特に能力構築、安全保障及び防衛分野の改革並びに相互運

用性の分野における、アフリカのパートナーとの実践的かつ協調的な行動を通じた統合的な

アプローチの重要性を強調しつつ、アフリカ諸国の安定及び安全保障の強化に対する我々の

コミットメントを再確認する。この意味で、我々は、EU 及び NATO の活動を含む「南方

近隣地域」に関する二国間及び多国間パートナーのイニシアティブを期待する。 

⚫ 気候変動は、我々の安全保障に深刻な影響を及ぼす決定的な課題であり、世界、特に最も脆

弱な国における平和と安定に対する人口学的、経済的及び政治的な課題を悪化させる可能性

があることを認識する。 

⚫ 国連及び国連憲章を中心とする多国間システムが強化されなければならないことを再確認

する。我々は、国連未来サミットにおいて採択された必要な行動をとり、国際の平和及び安

全を維持するための不可欠な手段として国連平和活動を引き続き支援し、適応させることに

コミットする。 
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⚫ 世界の繁栄及び安全保障において極めて重要な役割を有すると我々が認識する自由で開か

れたインド太平洋へのコミットメント並びにインド太平洋諸国との安全保障及び防衛に関

するパートナーシップを促進するとのコミットメントを再確認する。 

⚫ 台湾海峡の平和と安定の維持が国際社会の安全と繁栄に不可欠であることを再確認する。 

⚫ 東シナ海及び南シナ海の状況について深刻な懸念を表明し、海空域におけるものを含む力又

は威圧によるあらゆる一方的な現状変更の試みに対する強い反対を改めて表明する。 

⚫ ロシアがウクライナに対する違法な侵略戦争を継続することを可能とし、重大かつ広範な安

全保障上の影響を有する中国のロシアに対する支援及び中国とロシアとの間の軍事協力の

強化に深い懸念を表明する。 

⚫ 関連する国連安保理決議の直接的な違反である、北朝鮮の核・弾道ミサイル計画の継続的な

推進を非難するとともに、拡大する北朝鮮のロシアとの間の軍事協力に懸念を表明する。 

 

ウクライナへの支援 

ロシアによるウクライナへの全面的な侵攻以降、我々G7 は NATO と共に、国連憲章及び国家主権

の不可侵の原則を含む国際法の優越性を再確認しつつ、ロシアの侵略に対抗し、ウクライナにおけ

る包括的、公正かつ永続的な平和を達成するために、ウクライナの自衛権を支持する中心的な役割

を果たしている。 

 

我々は、ウクライナの自由、主権、独立及び領土一体性に対する必要とされる限りの我々の揺るぎ

ない支持を再確認する。 

 

我々は、ロシアによる、国連憲章を含む国際法のあからさまな違反、民間の重要インフラに対する

度重なる意図的な攻撃、ハイブリッド戦の実践、及びロシアの無責任な核のレトリックを可能な限

り最も強い言葉で非難し続ける。 

 

我々は、ロシアによるウクライナに対する侵略が、国際的な安全、国連憲章の目的及び原則並びに

ルールに基づく国際秩序に対する脅威をもたらしていると信じる。 

 

我々は、ウクライナの自衛権を支持し、NATO ビリニュス・サミットの際に署名された G7 の「ウ

クライナ支援に関する共同宣言」に基づく二国間の安全保障上のコミットメント及び取決め、ウク

ライナとの間で署名された二国間の安全保障上の協定及び取決め並びに NATO ワシントン・サミ

ットの際に承認されたウクライナ・コンパクトを実施することによるものを含め、ウクライナの長

期的な安全保障に対する我々のコミットメントを再確認する。 
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したがって、我々は、NATO、EU 及び二国間又は多国間ベースで提供される支援の間の相乗効果

及び一貫性の重要性を再確認する。この関連で、我々は、NATO・ウクライナ理事会との間で設立

された同盟とウクライナとの間の強化された政治的協議のメカニズムを支持する。我々は、欧州平

和ファシリティを通じた軍事支援、ウクライナの EU 加盟に向けた交渉及び対ウクライナ安全保障

支援・訓練組織を含む EU 及び NATO の支援イニシアティブを支持する。我々はまた、能力コア

リションの取組を含むウクライナ防衛コンタクト・グループを支持し、NATO ワシントン・サミッ

トでのウクライナ・コンパクトの立上げを想起する。我々は、ウクライナの自衛を可能にするため

に有益な、ウクライナの防衛産業及びイノベーションを支援することを目的とするイニシアティブ

を歓迎する。 

 

我々は、短期的及び長期的な軍事支援を含むウクライナに対する支援を引き続き提供する意図を強

調する。我々は、ウクライナが、NATO 加盟を含む完全な欧州・大西洋への統合に向けた不可逆的

な道筋にあることを支持する。 

 

我々は、部隊の再生及び再編成の必要性を踏まえ、短期的及び長期的にウクライナ防衛・治安部隊

の教育及び訓練のニーズを引き続き支援することが不可欠であると考える。我々は、対ウクライナ

安全保障支援・訓練組織及び EU ウクライナ軍事支援ミッションを通じた NATO 及び EU それぞ

れの取組を歓迎しており、それらは軍事支援を含むウクライナ軍の長期的な発展及び改革にも支援

を提供するものである。G7 プーリア首脳コミュニケにのっとり、EU 及びその他の関係する管轄下

にあるロシアの国家が有する資産が動かせないようになっていることに起因する特別な収益は、

G7 各国の法令に整合的な形で、短期的及び長期的な軍事、財政及び復興支援を含むウクライナ支

援のために用いられる。 

 

我々は、支援国及び NATO と相互に運用可能であり、ウクライナを直ちに防衛し、将来の更なる

攻撃を抑止する能力を有するウクライナ軍を創設するための解決策を見出すために今取り組むこ

とが優先事項であると考える。このプロセスは、関連する国家及び国際主体間の調整された持続的

な行動に基づいていなければならない。 

 

我々は、我々の究極的な目標が、ウクライナの主権及び領土一体性の尊重を確保する、国連憲章及

びその原則に示された国際法に従った包括的、公正かつ永続的な平和であり続けることを改めて表

明する。 
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中東 

我々は、中東におけるエスカレーションについて懸念を表明する。 

 

我々は、2023 年 10 月 7 日のハマスによる残忍なテロ攻撃に対する断固とした非難を改めて表明す

る。我々は、即時停戦及び全ての人質の迅速な解放を求める。この攻撃は、暴力の連鎖を引き起こ

し、イスラエルやヒズボッラーを巻き込み、民間人に深刻な影響を及ぼしている。攻撃と報復の危

険な連鎖は、中東における制御不能なエスカレーションを助長する危険性を有しており、それは誰

の利益にもならない。我々は、全ての当事者に対し、現在の緊張を緩和するために建設的に関与す

るよう促し、全ての当事者が国際人道法を含む国際法に従って行動することの重要性を強調する。

我々は、一般市民の保護が絶対的に必要であること、及び、絶対的な優先事項として、完全で、迅

速で、安全で、妨げのない人道的アクセスがなければならないことを改めて表明する。 

 

ガザ地区における紛争や劇的な人道危機は、更なる軍事的なエスカレーションを回避し、安定して

永続的な安全保障情勢を達成するために必要な政治的プロセスを始める必要性を浮き彫りにして

いる。したがって、我々は、ガザ地区での永続的な停戦、安定的な安全保障情勢、そして無辜の一

般市民に対する人道的支援の拡大され妨げられない流入に向けて、引き続き取り組む必要性を再確

認する。 

 

我々は、国連安保理決議第 2735 号を歓迎し、主権を有する、自立可能で民主的なパレスチナ国家

と共に、イスラエルの正当な安全上のニーズの双方に対処しながら、イスラエルとパレスチナの長

期的で平和裡の共存を確保するための唯一の選択肢として、国連安保理決議第 2735 号を歓迎し、

二国家解決の実現に向けた政治プロセスを支持するという我々のコミットメントを再確認する。 

 

我々は、パレスチナ自治政府の治安部隊を訓練し助言するためのイニシアティブを称賛し、パレス

チナ人のための改善となる、パレスチナ市民警察を対象とするものを含む能力構築イニシアティブ

の成功という前向きな経験に基づく、治安及び司法分野のより広範な改革を支持する。 

 

我々は、他のパートナーと共に、関係する国際機関の枠組みの中で、紛争後の安定化、統治及び治

安のための実行可能な解決策を特定する必要性を再確認するとともに、この点に関して、治安環境

が許せば、地域の安定化を目指す戦後のイニシアティブを支援する準備ができている。 
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我々は、地域の人々の保護を含めて、レバノンとイスラエルとの国境線での安全と安定の回復を支

持する。 

 

我々は、レバノンにおける最近の事案と更なるエスカレーションの高まりの危険性を懸念する。

我々は、レバノン軍による基本的な安定化の役割を認識し、UNFIL の不可欠な役割を再確認しつ

つ、国連安保理決議第 1701 号の完全な履行と整合的な形での敵対行為の完全な停止及び戦闘の外

交的解決についての我々の要請を改めて表明する。UNIFIL の安全に対する全ての脅威に対し懸念

を表明する。平和維持要員の保護は全ての紛争当事者の責務である。 

 

我々は、イランのイスラエルに対する弾道ミサイルによる大規模攻撃を明確に非難し、全ての当事

者が国際人道法を含む国際法に従って行動することの重要性を強調する。 

 

我々は、イスラエルの安全に対するコミットメントを明確に改めて表明する。 

 

我々は、弾道ミサイル、UAV、軍事装備品及び機微技術の供給を含む、制裁レジームの回避を目的

にしたイランとロシアとの間の軍事協力の強化に対して深刻な懸念を表明する。 

 

我々は、国連安保理決議第 2722 号にのっとり、航行の自由を維持し、シーレーンを保護し、紅海、

アラビア海及びアデン湾におけるホーシー派による攻撃から船員及び船舶を保護することにコミ

ットする。我々は、ホーシー派に対し、地域の不安定性を増大させエスカレートさせる取組を直ち

に中止し、船舶「ギャラクシー・リーダー」及びその乗組員を直ちに解放することを求める。我々

は、この地域における海洋安全保障イニシアティブに対する G7 の重要な貢献を歓迎する。 

 

我々はまた、紛争の地域全体への拡大を防ぐことも極めて重要であると信じている。我々は、地域

全体を不可逆的に不安定化させ、世界中に更なる緊張と不安定をもたらす状況となる全面戦争を回

避することを全ての当事者に呼びかける。 

 

アフリカ 

我々は、人口増加と気候変動の複雑な均衡及び複合的な影響が、継続的かつ共有された開発アジェ

ンダの必要性を意味していることを認識しつつ、アフリカ大陸と G7 は、パートナーシップ及び共

有された目的のための大きな潜在力を共有していると信じる。 
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我々は、持続した安全、安定及び繁栄の基礎を形成する条件を設定するに当たり、アフリカ諸国の

政府を支援するとのコミットメントを表明する。 

 

我々は、複数の国家及び非国家主体がアフリカの経済及び安全に与えている重大な影響を認識する。

しかし、この不均衡な影響のいくつかの側面は、劣悪な環境的、社会的及びガバナンスの水準、サ

プライチェーンの支配、債務の持続不可能性並びに労働と透明性に関する懸念を引き起こしている。

G7 は、アフリカ諸国及び地域機関との協力を通じて、互恵的かつ公平で、公正な防衛及び経済パ

ートナーシップを支持する。 

 

我々は、民間及び軍の共通安全保障・防衛政策の任務及び活動を含む様々な外交政策手段を組み合

わせた EU の統合的アプローチを含め、アフリカの平和、繁栄及び安定を支援するとのコミットメ

ントを継続する。さらに、我々は、アフリカの軍の能力を強化し、アフリカ主導の平和支援活動を

支援することによるアフリカのオーナーシップの重要な実現手段として、欧州平和ファシリティ

（EPF）の下でアフリカのパートナーに提供された支援措置を歓迎する。我々は、訓練、相互運用

性、共通プロトコルの策定、人的交流及び NATO の防衛及び関連安全保障能力構築活動を、安全

保障を促進する適切な条件を創出するための効果的な手段と考える。 

 

インド太平洋 

我々は、武力による威嚇又は武力の行使に訴えることのない紛争の平和的解決の原則を堅持し、法

の支配に基づく自由で開かれたインド太平洋へのコミットメントを確認する。この地域は、世界の

成長、地政学的発展及び軍事バランスの中心である。 

 

インド太平洋地域の重要性は、経済面のみにとどまらず、多くの先進国及び途上国が、防衛及び安

全保障上のパートナーシップを通じたものを含め、地域の平和、安全及び繁栄の促進に直接的な利

益を有している。我々は、中国との建設的かつ安定的な関係を追求し、特に国際の平和及び安全に

関し、懸念を伝達し相違を管理するための直接的かつ率直な関与の重要性を認識する。 

 

我々は、南シナ海及び東シナ海における状況について深刻な懸念を表明し、G7 プーリア首脳コミ

ュニケで述べられているように、力又は威圧によるあらゆる一方的な現状変更の試みに対する我々

の強い反対を改めて表明する。南シナ海における中国の拡張的な海洋権益に関する主張には法的根

拠がなく、我々は、中国による航行の自由に対する度重なる妨害、係争地形の軍事化及び威圧的か
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つ脅迫的な活動並びに南シナ海における海上保安機関及び海上民兵船舶の危険な使用に強く反対

している。 

 

我々は、国連海洋法条約（UNCLOS）の普遍的かつ統一的な性格を再確認し、海洋における活動を

規律する法的枠組みを規定する上での UNCLOS の重要な役割を再確認する。我々はまた、2016 年

7 月 12 日の仲裁裁判所による仲裁判断が、仲裁手続の当事者を法的に拘束することを改めて表明

する。 

 

我々は、台湾海峡の平和と安定の維持が、国際社会の安全と繁栄に不可欠であることを再確認する。

我々は、挑発的な活動、特に最近の台湾周辺での人民解放軍の軍事演習を懸念している。表明され

た「一つの中国政策」を含め、台湾に関する G7 メンバーの基本的立場に変更はない。我々は、両

岸問題の平和的解決を求める。 

 

我々は、ロシアの戦争経済への中国による増大する支援に深い懸念を表明し、中国に対し、兵器部

品及び装置を含め、ロシアの国防部門への重要な投入物となっており、ロシアがウクライナに対す

る違法な侵略戦争を継続することを可能としている、軍民両用の資材の移転を停止するよう求める。

我々は、中露間の軍事協力の強化に起因する不安定化をもたらす行動に懸念を表明する。 

我々は、北朝鮮の核・弾道ミサイル計画を非難する。我々は、北朝鮮の全ての大量破壊兵器・弾道

ミサイル計画の、完全な、検証可能な、かつ不可逆的な廃棄を改めて求める。我々はまた、関連す

る国連安保理決議に直接違反する北朝鮮の弾道ミサイルの北朝鮮による輸出及びロシアによる調

達並びにロシアによるこれらミサイルのウクライナに対する使用を含め、拡大する北朝鮮とロシア

の間の軍事協力を非難する。我々は、関連する国連安保理決議に同じく違反する、北朝鮮への核・

弾道ミサイル関連技術のあらゆる移転の可能性を懸念している。 

 

その意味で、我々は、グローバルなダイナミクスへのインド太平洋地域の安定の関係性を認識し、

地域の安全が国際法に従って維持されることの確保を目的として、同地域におけるそれぞれの安全

保障及び防衛上のプレゼンスを調整することにコミットしている。 

我々は、拡大する地域の安全に関する課題に対処するため、地域の全てのパートナーとの対話を継

続するとともに、地域の演習への参加を増やし、地域の運用面での更なる協力を行うことにコミッ

トしている。 

防衛準備態勢 
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我々は、これら相互に関連する安全保障上の課題を認識し、防衛産業を引き続き強化し、パートナ

ーとの強固な関与及び産業協力を奨励する等、断固として対応する必要性を認識する。我々は、

NATO 及び EU において開始された補完的なイニシアティブを歓迎する。 

 

我々は、防衛部門の特殊性を認め、持続可能な財政に関する政策、規制、報告及び基準を十分に考

慮しつつ、信頼性があり、予見可能で、かつ、安定した防衛産業のための財政へのアクセスを確保

することの重要性を認識する。我々は、強固で、即応性があり、安全で、競争力があり、かつ、強

じんな防衛産業の能力及び生産を目的とした、より大きな協力、協調及び相乗効果を想定する。我々

は、効率的な調達に関する多国間協力の検討に取り組むとともに、需要を集約して効率化を図る。

我々は、特に新興破壊技術の分野における新たな技術の責任ある研究開発、開発及び迅速な適用を

通じて、我々の軍事的優位性を維持することが最も重要であると考える。 

 

我々は、産業の強じん性のための課題及び機会に関する G7 メンバー間の詳細な対話の重要性を強

調し、防衛に必要な供給に関連する問題を含め、強じんで信頼し得る防衛産業の構築及び強化に取

り組む。 

 

我々は今後も、これまでの共通基準を踏まえ、相互運用性の改善に取り組む。 

 

エネルギー移行に関するベスト・プラクティスを共有しつつ、化石燃料への過度な依存を減らし、

排出を最小化及び削減する。 

 

我々は、抑止及び防衛の柱として、信頼できる熟練した労働力を生み出すためにも、社会からの賛

同及び関与を確保する方法に関するベスト・プラクティスを共有する必要性を認識する。我々は、

防衛準備態勢を強化するための G7 メンバーの取組について引き続き議論し、共有することの重要

性を認識する。 

 

結語 

我々、カナダ、フランス、ドイツ、イタリア、日本、英国及び米国の G７国防相並びに EU 上級代

表は、NATO 事務総長の参加を得て、ルールに基づく国際秩序及び国連憲章を含む国際法に対する

我々の尊重及びコミットメントを共有する国際機関及びパートナーと協力しつつ、共に国際安全保

障上の課題に対処するとの我々のコミットメント、変わらぬ結束及び共通の決意を再確認する。 
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G7 Defense

Joint Declaration

Preamble
We, the G7 Defense Ministers of Canada, France, Germany, Italy, Japan, the United
Kingdom and the United States of America, and the High Representative of the
European Union, with the participation of the NATO Secretary General, have
gathered in Naples to reaffirm our enduring unity and common determination to
address, in a cohesive and concrete manner, security challenges, at a time in history
marked by great instability.

In this spirit, we strongly reaffirm our commitment to promote respect for the United
Nations Charter, to implement tangible measures to help safeguard peace and
security, and to oppose any action aimed at undermining the free and open rules-
based international order.

We:

reiterate our unwavering support for Ukraine, which has for nearly three years
-scale illegal war of aggression. We

condemn Russia, which has put in place a posture of confrontation and
destabilization on a global scale, also resorting to hybrid warfare and the
irresponsible use of nuclear rhetoric;

believe that the G7, along with other international partners, can play a key role in
the process of achieving a comprehensive, just and lasting peace in line with
international law, with respect for Ukraine's sovereignty, independence and
territorial integrity. This cannot be done without continuing to work to achieve the
widest possible international support for Ukraine, fostering a renewed sense of
trust, based upon the inclusion of like-minded countries;

commit to identifying cooperative solutions to address the growing need for
defense industries to be able to sustain a high pace of production, work on building
and strengthening resilient and reliable defense industry, including on issues
related to supply needed for Defense;

recognize the need for a more cooperative approach in defense-related research and
development, also in terms of sharing and leveraging expertise and knowledge,
while fostering a safe environment to prevent malign access, in order to maintain
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competitive advantage, including in the field of emerging and disruptive
technologies;

acknowledge the relevance of finding effective solutions to ensure the extended
sustainability of military operations and proper regeneration of forces;

are also committed to containing and countering information manipulation and the
spread of misinformation and disinformation;

th, 2023, which has
unleashed a spiral of violence that threatens the entire Middle Eastern region;

are united in supporting the need for an immediate ceasefire in Gaza, the release of
all hostages, a significant and sustained increase in the flow of humanitarian
assistance throughout Gaza and a sustainable pathway to a two-state solution;

are concerned by the latest events in Lebanon and the risk of further escalation. We

peacekeepers is incumbent upon all parties to a conflict. We also reaffirm the
importance of supporting UNIFIL and the Lebanese Armed Forces in their role of
ensuring the stability and security of Lebanon.

condemn the attacks perpetrated by the Houthis against maritime shipping
transiting the area including the Red Sea, Bab el Mandeb Strait and Gulf of Aden,
reaffirming the right to preserve freedom of navigation, protect shipping lanes and
defend ships and personnel, in accordance with international law and UNSCRs
2722 and 2739;

ael on 13 April and 1 October,
2024, and call on Iran to refrain from providing support to Hamas, Hezbollah,
Houthis and other non-state actors, and taking further actions that could destabilize
the region and trigger an uncontrolled process of escalation;

express our concerns about strategies pursued by some state actors towards Africa,
including predatory economic practices, and disinformation, that create instability;

reaffirm our commitment to the strengthening of the stability and security of
African countries, stressing the importance of an integrated approach, through
practical and coordinated actions with African partners in the field of peace,
security and defense, notably in the areas of capacity building, security and defense
sectors reform, as well as interoperability. In this sense, we look forward to

including EU and NATO activities;
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recognize that climate change is a defining challenge with a profound impact on
our security that can aggravate demographic, economic, and political challenges to
peace and stability worldwide, and especially in the most vulnerable countries;

reaffirm that the multilateral system, with the United Nations and its Charter at the
center, must be strengthened. We are committed to take the necessary actions
adopted at the UN Summit of the Future and to continue to support and adapt UN
Peace Operations as a critical tool to maintain international peace and security;

reaffirm our commitment to a free and open Indo-Pacific, whose crucial role in
global prosperity and security we recognize, and our commitment to fostering our
security and defense partnerships with Indo-Pacific countries;

reaffirm that maintaining peace and stability across the Taiwan Strait is
indispensable to international security and prosperity;

express our serious concern about the situation in the East and South China Seas
and reiterate our strong opposition to any unilateral attempts to change the status
quo by force or coercion, including in the maritime and air domains;

maintain its illegal war in Ukraine and has significant and broad security
implications, as well as the strengthening of military cooperation between China
and Russia;

programs, in direct violation of relevant UNSCRs, and express our concern about
its increasing military cooperation with Russia.

Support to Ukraine
-scale invasion of Ukraine, we, the G7 with NATO, have played a

-defense in order to counter Russia's
aggression, to achieve a comprehensive, just and lasting peace in Ukraine,
reaffirming the primacy of international law, including the UN Charter and the
principle of the inviolability of national sovereignty.

We reaffirm our unwavering support for the freedom, sovereignty, independence and
territorial integrity of Ukraine for as long as it takes.

We continue to condemn in the strongest possible terms Russia's blatant breach of
international law, including the UN Charter, its repeated and deliberate attacks
against civilian and critical infrastructures, the use of actions of hybrid warfare, as
well as Russia's irresponsible nuclear rhetoric.
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We believe that Russia's aggression against Ukraine is posing a threat to international
security, the purposes and principles of the UN Charter and the rules-based
international order.

We support Ukraine's right to self-defense and reaffirm our commitment to Ukraine's
long-term security, including by implementing bilateral security commitments and
arrangements based on the G7 "Joint Declaration in support of Ukraine" signed in the
margins of the NATO Vilnius Summit, bilateral security agreements and
arrangements signed with Ukraine, and the Ukraine Compact endorsed in the margins
of the NATO Washington Summit.

We therefore reaffirm the importance of synergy and coherence between the support
provided by NATO, the EU and on a bilateral or multilateral basis. In this regard, we
support the mechanism of enhanced political consultations between Ukraine and the
Alliance established with the NATO-Ukraine Council. We support the assistance
initiatives of the EU and NATO, including the military support through the European
Peace Facility, the EU Military Assistance Mission for Ukraine, negotiations for
Ukraine's accession to the European Union, and the NATO Security Assistance and
Training for Ukraine. We also support the Ukraine Defense Contact Group, including
the work of its Capability Coalitions, and recall the launch of the Ukraine Compact at
the NATO Washington Summit. We welcome initiatives aimed at supporting
Ukrainian defense industry and innovation, which are instrumental to enable

-defense.

We underscore our intent to continue to provide assistance to Ukraine, including
military assistance in the short and long term. We support Ukraine on its irreversible
path to full Euro-Atlantic integration, including NATO membership.

We consider it imperative to continue supporting the education and training needs of
the Ukrainian Defense and Security Forces in the short and long term, given the need
for force regeneration and reconstitution.
efforts through NATO Security Assistance and Training for Ukraine and EU Military
Assistance Mission in support of Ukraine, which will provide support also to the
long- Forces, including military
assistance.
Revenues stemming from immobilized Russian sovereign assets, held in the EU and
other relevant jurisdictions, will be used for supporting Ukraine, including military,
budgetary and reconstruction assistance in the short and long term, as consistent with

.

We consider it a priority to work now to find solutions to create a Ukrainian military
interoperable with supporting member states and NATO, capable of defending
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Ukraine now and deterring further attacks in the future. This process must be based
on coordinated and sustained actions across relevant state and international actors.

We reiterate that our ultimate goal remains a comprehensive, just and lasting peace in
accordance with international law, as set out in the UN Charter and its principles, that
ensures respect for Ukraine's sovereignty and territorial integrity.

Middle East
We express our concern about the escalation in the Middle East.

We reiterate our firm condemnation of the brutal terrorist attacks perpetrated by
Hamas on 7 October 2023. We call for an immediate ceasefire and the prompt release
of all hostages. This attack has triggered a spiral of violence, also involving Israel and
Hezbollah, deeply affecting civilians. A dangerous cycle of attacks and retaliation

interest. We encourage all parties to engage constructively to de-escalate current
tensions and emphasize the importance for all parties to act in accordance with
international law, including international humanitarian law. We reiterate the absolute
need for the civilian population to be protected and that there must be full, rapid, safe,
and unhindered humanitarian access, as a matter of absolute priority.

The conflict in the Gaza and the dramatic humanitarian crisis have highlighted the
need to start a political process necessary to avoid further military escalation and
achieve a stable and lasting security situation. We therefore reaffirm the need to
continue working towards a lasting ceasefire in Gaza, a stable security situation, and
an increased and unimpeded flow of humanitarian aid to the innocent civilian
population.

We welcome UNSCR 2735 and reaffirm our commitment to support a political
process towards achieving a two-state solution, as the only option for ensuring the
long-term peaceful coexistence of Israelis and Palestinians, addressing both Israel's
legitimate security needs, alongside a sovereign, viable and democratic Palestinian
state.

We commend initiatives to train and advise Palestinian Authority security forces, and
support the broader reform of the security and judiciary building on the positive
experience of successful capacity building initiatives, including those for the
Palestinian Civil Police, an improvement for the Palestinian people.

We reaffirm the need to identify, with other partners, within the framework of the
relevant international organizations, viable solutions for post-conflict stabilization,
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governance and security, and in this regard we stand ready to support, when security
conditions permit, post-war initiatives aimed at stabilizing the region.

We support the restoration of security and stability on the Lebanon-Israel border,
including the protection of local populations.

We are concerned by the latest events in Lebanon and the risk of further escalation.
We reiterate our call for a full cessation of hostilities consistent with the full
implementation of UNSCR 1701 and a diplomatic solution to the fighting,
recognizing the fundamental stabilizing role of the Lebanese Armed Forces and
reaffirming the essential role of UNIFIL. We express concern over all threats to

protection of peacekeepers is incumbent upon all parties to a
conflict.

-scale attacks against Israel
and emphasize the importance for all parties to act in accordance with international
law, including international humanitarian law.

We unequivocally reiterate commitment to the security of Israel.

We express our deep concern at the intensification of military cooperation between
Iran and Russia, including in the supply of ballistic missiles, UAVs, military
equipment and sensitive technology, aimed at circumventing the sanctions regime.

We are committed to maintaining freedom of navigation, protecting sea-lanes and
defending seafarers and ships from attacks by Houthis in the Red Sea, Arabian Sea
and Gulf of Aden, in line with the UNSCR 2722. We call on the Houthis to
immediately cease their escalatory measures that increase regional instability, and

significant contributions of the G7 to maritime security initiatives in the region.

We also believe it is crucial to prevent the conflict from spreading across the region.
We call on all parties to avert an all-out war, a situation that would irreversibly
destabilize the entire region and project further tension and instability around the
world.

Africa
We believe that the African continent and the G7 share great potential for partnership
and shared objectives, aware that the complex balances and the combined effects of
growing demographics and climate change imply the need for an ongoing and shared
development agenda.
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We express our commitment to support the governments of African countries in
setting the conditions that form the basis of sustained security, stability, and
prosperity.

We recognize the significant impact several state and non-state actors have had on the
economy and security of Africa. However, some aspects of this unbalanced influence
have led to poor environmental, social and governance standards, supply chain
dominance, debt unsustainability and labor and transparency concerns. The G7
endorses fair defense and economic partnerships that are mutually beneficial and
equitable, through cooperation with African countries and its regional organizations.

We will continue our commitment to supporting peace, prosperity and stability in
Africa, including within the EU integrated approach, combining different foreign
policy tools, including civilian and military Common Security and Defence Policy
missions and operations. Moreover, we welcome the assistance measures provided to
African partners under the European Peace Facility, as a critical enabler of African
ownership by strengthening the capacity of African Armed Forces and supporting
African-led peace support operations. We see training, interoperability, the
development of common protocols, the exchange of personnel and NATO's Defence
and related Security Capacity Building activities as effective tools for creating the
right conditions for fostering security.

Indo-Pacific
We affirm our commitment to a free and open Indo-Pacific, based on the rule of law
and upholding the principle of the peaceful resolution of disputes without resorting to
the threat or use of force. The region is central to global growth, geopolitical
developments and military balance.

The importance of the Indo-Pacific goes beyond the economic dimension alone, with
many developed and developing countries having direct interests in promoting peace,
security and prosperity in the region, including through defense and security
partnerships. We seek constructive and stable relations with China and recognize the
importance of direct and candid engagement to express concerns and manage
differences, particularly with regards to international peace and security.

We express our serious concern about the situation in the South and East China Seas,
and as stated in the Apulia G7 L Communiqué, we reiterate our strong
opposition to any unilateral attempts to change the status quo by force or coercion.
There is no l
and we are strongly opposed to China's repeated obstruction of freedom of
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navigation, militarization of disputed features and coercive and intimidating
activities, as well as the dangerous use of Coast Guard and maritime militia vessels in
the South China Sea.

We reaffirm the universal and unified character of the UN Convention on the Law of
the Sea and reaffirm its important role in setting out as the legal framework that
governs activities in the oceans and the seas. We also reiterate that the award
rendered by the Arbitral Tribunal on July 12, 2016, is legally binding upon the parties
to those proceedings.

We reaffirm that maintaining peace and stability across the Taiwan Strait is
indispensable to international security and prosperity. We are concerned about

around Taiwan. There is no change in the basic positions of the G7 members on
Taiwan, including stated one China policies. We call for a peaceful resolution of
cross-Strait issues.

and call on China to cease the transfer of dual-use materials, including weapons
co
which are enabling Russia to maintain its illegal war in Ukraine. We express our
concern about destabilizing actions resulting from the strengthening military
cooperation between China and Russia.

We condemn North Korea's nuclear and ballistic missile programs. We reiterate our

weapons of mass destruction and ballistic missile programs. We also condemn the
increasing military cooperation between North Korea and Russia, including North

Ukraine. We are concerned about the potential for any transfer of nuclear or ballistic
missile-related technology to North Korea, which also violates relevant UNSCRs.

In this sense, acknowledging the relevance of the stability of the Indo-Pacific region
to global dynamics, we are committed to coordinating our respective security and
defense presence in the area, aimed at ensuring that regional security is preserved in
accordance with international law.

We are committed to continue the dialogue with all partners in the region, as well as
exploring increased participation in regional exercises and further operational
cooperation in the region to deal with growing regional security challenges.
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Defense readiness
We recognize these interconnected security challenges and acknowledge the need to
respond decisively, including by continuing to strengthen the defense industry,
encouraging robust engagement and industrial cooperation with partners. We
welcome complementary initiatives launched in NATO and the EU.

We recognize the importance of ensuring reliable, predictable and stable access to
finance for defense industries, acknowledging the specificities of the defense sector,
fully taking into account sustainable finance policies, regulations, reporting and
standards. We envisage greater cooperation, coordination and synergy aimed at a
strong, responsive, secure, competitive and resilient defense industrial capacity and
production. We will work on exploring multinational cooperation on efficient
procurement, and aggregating demand to improve efficiencies. We consider it of
paramount importance to keep our military edge through the responsible research and
development and prompt adoption of new technologies, especially those in the
emerging and disruptive technologies domain.

We highlight the relevance of an in-depth dialogue among G7 members on the
challenges and opportunities for industrial resilience, work on building and
strengthening resilient and reliable defense industry, including on issues related to
supply needed for Defense.

We will continue working to improve interoperability, building upon the shared
standards already in place.

We recognize the need to reduce heavy reliance on fossil fuels, and minimize and
mitigate emissions, sharing best practices on energy transition, in order to preserve
interoperability, protecting military effectiveness, and manage risks and
vulnerabilities.

We acknowledge the need to share best practices about how to ensure buy-in and
involvement from society, also to generate a credible and skilled workforce as a pillar
of deterrence and defense. We recognize the importance of continuing to discuss and
share

Conclusions

We, the G7 Defense Ministers of Canada, France, Germany, Italy, Japan, the United
Kingdom and the United States of America, and the High Representative of the
European Union, with the participation of the NATO Secretary General, reaffirm our
commitment, enduring unity and shared determination to address international
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security challenges together, in cooperation with international organizations and
partners who share our respect for, and commitment to, the rules-based international
order and international law, including the UN Charter.

We, the G7 Defense Ministers of Canada, France, Germany, Italy, Japan, the United
Kingdom and the United States of America, and the High Representative of the
European Union, with the participation of the NATO Secretary General, reaffirm our
commitment, enduring unity and shared determination to address international
security challenges together, in cooperation with international organizations and
partners who share our respect for, and commitment to, the rules based international
order and international law, including the UN Charter.


